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In case of a serious incident please contact the competent authority and the legal manufacturer Sedana
Medical Ltd.

Bei einem schwerwiegenden Vorfall verstandigen Sie die zustandige Behdrde und den Hersteller Sedana
Medical Ltd.

En cas d’incident grave, veuillez contacter I'autorité compétente et le fabricant Iégal, Sedana Medical Ltd.

En caso de un accidente grave, poéngase en contacto con la autoridad competente y con el fabricante legal
Sedana Medical Ltd.

In caso di incidente grave, contattare I'autorita competente e il fabbricante legale Sedana Medical Ltd.
I handelse av en allvarlig incident, kontakta behdérig myndighet och tillverkaren Sedana Medical Ltd.

| tilfelle en alvorlig hendelse, ta kontakt med kompetent myndighet og den juridiske produsenten Sedana
Medical Ltd.

| tilfeelde af en alvorlig ulykke kontaktes den kompetente myndighed samt den lovmeaessige producent
Sedana Medical Ltd.

Vakavista vaaratilanteista on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle ja lailliselle valmistajalle Sedana
Medical Ltd:lle

>e Mepinmrwon coBapol CUPBAVTOG ETUKOIVWVNOTE e TNV ApPOdLa apxY) Kal TOV VOUIUO
kKataokeuaotr Sedana Medical Ltd.

Neem in geval van een ernstig incident contact op met de bevoegde autoriteit en met de wettelijke fabrikant
Sedana Medical Ltd.

W razie wystgpienia powaznego incydentu prosimy o kontakt z wkasciwym organem i producentem prawnym,
tj. firmg Sedana Medical Ltd

AVISO! Repetidas nebuliza¢des poderdo aumentar a resisténcia do fluxo do AnaConDa. Preste atencéo a
sinais de oclusdo.

B cny4yae cepbe3Horo nHumaeHTa obpaTtnTecb B KOMAETEHTHbIA OpraH U K opuumanbHOMY Npon3BoanTeNto
Sedana Medical Ltd.

Tdsise juhtumi korral votke Uhendust padeva asutuse ja seadusliku tootjaga Sedana Medical Ltd.

V primeru resnega incidenta se obrnite na pristojni organ in pravnega proizvajalca izdelka, druzbo Sedana
Medical Ltd.

V pfipadé vazného incidentu kontaktujte pfislusny Gfad a legalniho vyrobce, spole€nost Sedana Medical Ltd.
V pripade zavazného incidentu kontaktujte prislusny organ a zakonného vyrobcu Sedana Medical Ltd.

Ciddi bir kaza durumunda litfen yetkili makamlara ve yasal Uretici Sedana Medical Ltd. lle iletisime gecin.

U slu€aju ozbiljnog incidenta obratite se nadleznom organu i legalnom proizvodacu tvrtke Sedana Medical

Ltd.

Sdulyos incidens esetén forduljon az illetékes hatésaghoz és a Sedana Medical Ltd. térvényes gyartdjahoz
U slu¢aju ozbiljnog incidenta, obratite se nadleznom organu i proizvoda¢u Sedana Medical Ltd.

in cazul aparitiei unui incident grav, contactati autoritatea competenta si producéatorul legal Sedana Medical
Ltd.
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B cny4aii Ha cepro3Ha 3/10MoJlyKa ce CBbPXXEeTe C KOMMNETEHTHUA opraH 1 ¢ opuumanHna Npon3BoanTen
Sedana Medical Ltd.
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Sedaconda® Syringe

Instructions for Use Gebrauchsanweisung Mode d'emploi Instrucciones de uso Istruzioni per I'uso Bruksanvisning Brugsanvisning
Kayttoohjeet Odnyieg xpriong Gebruiksaanwijzing Instrukcja uzytkowania Instrugoes de Uso PykoBoAacTBO no 3aKkcnsyaTauum

WARNING - differences in filled syringe storage environment temperature and use environment temperature
can increase the risk of underdosage and overdosage.

Ensure all air is removed from the syringe before connection to the ACD. The presence of air in the syringe
can lead to underdosage and overdosage.

Ensure syringe is tightened fully. Insufficient tightening can lead to leakage, underdosing and exposure to
volatile anaesthetic gas.

Do not reuse! Reuse of syringe can increase risk of cross contamination within the use environment and lead
to degradation in syringe performance and integrity, resulting in delivery inaccuracy and leakage of volatile
anaesthetic.

Do not use the syringe if the integrity of the package is breached, visibly damaged or if there are foreign
particles or substances present in the device .

Filling of the syringe shall be carried out in accordance with the respective filling adapter instructions for use.

Symbol | Description

Not for IV use

For the latest version of the IFU, please visit www.sedanamedical.com or scan the QR-code




Sedaconda® Syringe

Kasutusjuhend Navod na pouzitie Navodila za uporabo Navod k pouziti Kullanma talimatlar Upute za uporabu Hasznalati utmutaté
Instrukcije za upotrebu Instructiuni de utilizare <gJdgelc 1wt da AFR MHA ENREHEAE (EM5EANHCTPYKUMK 32 ynoTpe6a
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